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Justificación 

 

La importancia de la producción de Franz Kafka en el panorama de la literatura occidental ha sido 

comparada a la de Marcel Proust o la de James Joyce, en el sentido de que elaboran textos que 

revolucionan la forma de hacer y entender la narrativa, de manera que abren brechas por donde 

luego han transitado una serie de autores posteriores muy connotados.  Por tanto, un curso dedicado 

a Kafka no solamente es útil para conocer al autor mismo, sino para visualizar mejor muchas 

producciones literarias contemporáneas de las cuales Kafka es precursor. 

 

Descripción 

 

El curso procura la lectura y el estudio de un conjunto representativo de textos de Franz Kafka, que 

permitan obtener un conocimiento a fondo de los principales valores estético-filosóficos de este 

autor. 

 

 

Objetivo general 

 

Se persigue que al finalizar el curso el estudiante sea capaz de analizar la producción literaria de 

Kafka y reconocer y valorar en ella los principales aspectos que la han hecho una producción 

fundamental y sumamente influyente en el concierto de la literatura contemporánea. 

 

Objetivos específicos 

 

1. Comprender la obra de Kafka como una innovación en el campo de las posibilidades 

estéticas de la literatura europea de su tiempo. 

2. Interpretar la obra kafkiana como una reelaboración estético-filosófica de los problemas 

ligados a la existencia o a la inexistencia de Dios. 

3. Valorar la obra kafkiana como una aguda crítica de la realidad sociohistórica de su tiempo. 
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4. Analizar y someter a crítica las nociones de arte y literatura que pueden desprenderse del 

estudio de la obra kafkiana. 

5. Estudiar la opinión de algunos críticos sobresalientes de la obra kafkiana. 

6. Realizar una lectura de Kafka desde la contemporaneidad para evaluar su vigencia social, 

estética y filosófica.   

 

Actividades y metodología 

 

Clases expositivas a cargo del profesor. 

Trabajos individuales y en grupo asignados por el profesor para discutir durante las clases. 

 

Contenidos 

 

1. Preliminares. 

  

a. Ubicación en el contexto histórico y biográfico del autor. Kafka y la comunidad 

judía de Praga.  Kafka y el idioma alemán.  Kafka y la enfermedad.  La 

intervención de Max Brod.  

b. La obra kafkiana como obra abierta.  Lectura de textos breves: “Una confusión 

cotidiana”, “El híbrido”, “El zopilote”, “La verdad sobre Sancho Panza”. 

 

   

2. Estudio de la obra de Kafka: 

a. Carta al padre: el problema en la relación con el padre. 

  

b.  La condena: el inicio de una carrera literaria.  Contemplación. 

 

c. La metamorfosis:  el problema de la aceptación familiar, el trabajo como proceso 

de enajenación. 

 

d. La construcción de la muralla china, En la colonia penitenciaria:  la 

invisibilización del poder y sus repercusiones en la vida social. 

 

e. El proceso: el enigma, la culpa, la justicia humana y la justicia divina, el juicio del 

juicio divino, la inevitabilidad del castigo.   

 

f. El castillo: la construcción del castillo en el imaginario, el problema del ingreso, 

la aceptación en la comunidad, la dimensión metafísica del símbolo kafkiano. 

 

g. Un artista del trapecio, Un artista del hambre, Josefina la cantora o el pueblo de 

los ratones: elaboración de la noción de arte kafkiana. 

 

h. El Desaparecido:  la posible elaboración de un estado eufórico: el Gran Teatro de 

Oklahoma. 

 

 

3. Contenidos aportados por las exposiciones de los estudiantes y evaluaciones. 

 



Evaluación 

 

Un examen escrito, de tipo ensayístico, hecho en horas de clase (40%) 

Trabajo final: 40% (30% para trabajo escrito, 10% para exposición en clase) Las indicaciones sobre 

este trabajo se darán durante el semestre. Se hace individualmente o en parejas. 

Participación: 20%.  Para obtener esta nota, es indispensable asistir a las clases. 

 

Cronograma 

 

Este se encuentra en la página de Mediación virtual asociada al curso. 
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